Nombre; Nicky Coopey Lawrence

Dirección; Calle Francisco Santa Maria, nº58, Santa Pola

Número de teléfono; 34-96 541 2216/ 669458891
Correo electrónico nickycoopey@gmail.com  info@cgltrans.com 
Nacionalidad; británica
Formación
1997 – 1999
Universidad de Alicante, Facultad de Filología 



Master en traducción inglesa y española

1989-1993 Southbank Univerisity, Londres, Gran Bretaña
BA Hons Degree in Modern Languages & International 
Studies. (Licenciatura en español, francés y estudios internacionales)

Cursos adicionales de interés.

El coloquio Lucentino de traducción, Universidad de Alicante, 2005.

Curso de traducción jurídico de español y francés, Oficina de Armonización del Mercado Interior, Alicante, 2003.
Curso básico en derecho de propiedad intelectual, Oficina de Armonización del Mercado Interior,  Alicante, 2003. 

Experiencia Professional relacionado con la traducción
2006-presente Traductora autónoma de español o francés al inglés  
Especialidades: derecho de propiedad intelectual, marcas y patentes, joyería, moda y calzado. 

Trabajo a menudo con temas científicos: de energía renovable, biología, medicina, farmacéuticos/medicinas alternativas, con el mundo de joyería, moda y calzado, también con temas legales; ofertas y contratos, escrituras, testamentos, poderes, documentos para la administración pública, documentos comerciales, de publicidad y marketing, ocio y turismo. 

Trabajo con agencias de traducción, particulares y empresas. Unas marcas con que trabajo a menudo son: Mustang, Pikolinos, Wonders, Andadines, Laboratoires Quinton, Enerficaz, Catalysis, S.L.
2000-2006
Oficina de Armonización del Mercado Interior, Agencia de la Comunidad Europea, Alicante.

Elaboración de consultas públicas, la gestión de documentos y archivos de marcas  y diseños comunitarios y la traducción de documentos legales. Asistiendo clientes por teléfono y en persona con las consultas de marcas y diseños.
03-08/2000
Terra Mítica, Parque de Atracciones, Benidorm.


Traducción de manuales técnicos para el parque e información turística.

1993-1996 CSIC, Universidad de Córdoba.

Traducción de documentos técnicos y de investigación para la escuela técnica de ingenieros agrónomos y de montes. 
Experiencia Professional relacionado con la Enseñanza
Como profesora de inglés he impartido 

clases para todos los niveles y para la preparación de exámenes oficiales  como FIRST 
CERTIFICATE, ADVANCED, PROFICIENCY, BEC & TOEFL. 
Terra Mítica, Parque de Atracciones, Benidorm. (2000)

Técnico de formación impartiendo cursos de atención al público para el personal del parque. 

Fundesem, Escuela de Negocios, Alicante. (1999 -2000)

Profesora de Inglés para empresas y empresarios. 

Wall Street Institute. Alicante (1998 -2000)

Profesora de Inglés para adultos.

Centre Lingüista, Toronto, Canadá. (1997-1998).

Profesora de cursos intensivos de inglés e de integración cultural para extranjeros

La Universidad de Córdoba, Servicio de Idiomas, Córdoba. (1993- 1996).

Profesora de Inglés para los universitarios.

Información adicional.

Idiomas;   Inglés- lengua materna


    Español – nivel alto 


    Francés – nivel alto

Informática; Microsoft Office; Word, Excel, Power point, Access 
Carné de conducir vigente

